
 

 

156)Cyngor Cymuned Llanfihangel ar arth/Community Council:cyfarfod misol/monthly 

meeting---20/09/21 --Zoom 

 ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Cynghorwyr yn bresennol/Councillors present:Annette Davies,E.Jones,M.Griffiths,H.Lewis,G.Jones,V.Davies,D.Davies, 

Arwel Davies,S.Mason,B.Cobain,Y.Griffiths. 

Ymddiheuriadau(apologies):M.Evans,C.Sir L.Evans.  Absennol(absences):neb/none 

Clerc:Anita Evans;    Heddlu/Police: neb/no Police present. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Cafwyd munud o dawelwch, ar ddechrau’r cyfarfod,i gofio am y diweddar Mr.Lewis Daniel,cyn Glerc y Cyngor yma;a 

minute’s silence was observed at the beginning of the meeting to show respect for the late Mr.Lewis Daniel,who 

served this Council as Clerk for a considerable time. 

1)Cadeiriwyd gan Martin Griffiths(chaired meeting). 

2)Datgan diddordeb gan Gynghorwyr/declaration of interest by members:HL 157(8e);E.J.158(8 ll) 

3)Heddlu—neb yn bresennol,ond derbyniwyd e bost oddiwrth PCSO Anwen Davies,gyda gwybodaeth bwysig am 

data torcyfraith yn ein Plwyf/PCSO Anwen Davies has responded to our recent complaints,and has forwarded a 

crime data list for the Parish during August. 

Bydd cwynion yn cael eu hanfon am or-yrru drwy Pencader a New Inn/we will send concerns re speeding in Pencader 

and New Inn,and indeed the whole Parish. 

4)Cofnodion mis Gorffennaf/July minutes found to be correct—Prop.S.Mason;sec.D.Davies. 

5)Materion y Clerc/Clerk information: 

i)bin baw cŵn ym Mhontweli—Mike Roberts wedi gofyn am leoliad—ac fe ddywedodd V.Davies fod angen un ar 

bwys y sedd ochr draw V.Services/we will request an extra rubbish bin by the bench opposite V.Services in Pontweli. 

ii)anfon eto at Adran Goleuadau C.Sir Gâr am olau stryd ychwanegol tu fas rhif 9 Marshlands/Kevin Jones(lighting 

dept)has asked to be reminded where we requested a new light—it’s outside no 9 Marshlands. 

iii)E bost oddiwrth Nicola Smith(Priffyrdd)yn ateb ein gofynion am wella rhwydwaith ffyrdd ein Plwyf—nifer o 

addewidion,dim byd pendant.An e-mail received from Highways in answer to our list of most dangerous stretches of 

roads in our Parish—the jobs have been logged;New iNnn and Pencader are to be resurfaced. 

iv)Eifion Williams(ffenso’r Cornel Chwarae)wedi anfon ei asesiad risg/risk assessment received from E.Williams. 

v)Hyfforddiant—annogir yr aelodau ddilyn cyrsiau dros Zoom;siomedig fod nifer o gyfarfodydd wedi eu canslo yn 

Awst.Some members have followed training on Zoom. 

vi)26/08 cafodd y Clerc wybod fod tor cyfraith wedi digwydd yn y toiled symudol—mae’r Heddlu wedi addo rhedeg 

patrol yn gyson/serious mis behaviour in the portaloo in Pencader reported on 26/08.The police will patrol the area. 



 

 

vii)Mae Andrew Lewis ac Eifion Williams yn dweud y byddant yn dechrau ar y gwaith yn y toiledau,a’r ffenso yn y 

C.Chwarae yn fuan/works in the 2 toilet blocks an the Play Corner will commence soon. 

viii)Cymhwyso Clercod—holiadur/the chairman has completed a survey on general Clerks’competence.   

157)  (6) Cyfrifon-derbyniwyd y ddwy fantolen olaf/financial statement found to be correct-prop AD,sec.YG. 

Biliau i’w talu/bills to be paid: cyflogau/wages:£1,953.47; Clerk’s costs-5/07—8/09-  £36.56;Zoom-£11.99;Kangaloo-

£120;Hyfforddiant/training:£90.00.Pasiwyd eu talu/to be paid:prop.Annette Davies,sec.H.lewis 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

7)Materion Cynllunio/planning matters:  

Rhain wedi eu e-bostio –a dim gwrthwynebiad/following e-mailed to members with no objection: 

a)Sŵn y Bedol Pencader,Sunny Bank Llan’el ar arth,Blaengifre Dolgran. 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

8)Gohebiaeth/correspondence: 

C.Sir Gâr/C.C.C.: 

a)hewl drwy New Inn oedi rhwng 22/09 a 29/09/traffic delays through N.Inn on these dates for resurfacing work. 

b)Darren King(priffyrdd)-wedi ymateb i’n cwynion am ein ffyrdd—wrth anfon mapiau,a rhestr o waith wedi ac i’w 

wneud.Nid yw’r aelodau yn hapus ar hyn,a chynnigiwyd gwahodd Mr.King i ymuno â’r Cyngor yma dros Zoom gan 

Annette Davies,eiliodd Arwel Davies.Os fydd yn methu gwneud gyda’r nos,cynnig oriau’r dydd iddo.Darren King has 

replied to our complaints re roads,but Councillors are not satisfied and will invite him to join our October Zoom 

meeting—if he fails we will offer him a daytime meeting. 

c)asesiad llesiant lleol/local wellbeing –questionnaire on line. 

ch)Côd Ymddygiad-diweddaru canllawiau’r Côd/up date on Code of Conduct document 2016 

Eraill: 

d)M.Griffiths—eisiau diweddaru polisîau cydraddoldeb,Cyfryngau cymdeithasol,rheoliadau ariannol model 2019,a 

rheoliadau sefydlog model 2018/M.Griffiths –up-dates and adoption will be made to following policies:equal 

rights,social media,financial regs.model 2019,and standing orders model 2018. 

dd)Banc HSBC—codi ffi am redeg cyfri—derbyniwyd  hyn V.Davies yn cynnig ac Arwel Davies yn eilio/Bank charges 

come into force in November. 

e)Holiadur oddiwrth fyfyriwr yn gwneud prosiect coleg ar grantiau Melynnau Gwynt—dangosodd H.Lewis 

ddiddordeb/questionnaire from  a Cardiff student regarding Wind Farm grants—H.Lewis declared an interest.The 

Clerk will answer his questions. 

f)Cyngh.D.Davies wedi anfon e-b am broblemau niferus yn y Plwyf—coed wedi cwympo i’r afon ym 

Mhontweli,cwynion oddiwrth bobl am y clustogau cyflymder ym Mhencader,yn enwedig yr un ar bwys yr ysgol,ceir 

yn parcio rhy agos i Wilkes Head ym Mhontweli,i enwi ond rhai.Bydd y Clerc yn cysylltu â’r C.Sir a’r Heddlu.E.mail 

from Comm.Cllor.D.Davies wishing to highlight many problems in our Parish which seem to be overlooked—tree 



 

 

fallen into river in Pontweli,complaints from residents re.speed cushions especially near the school in Pencader,cars 

parked too close to the Wilkes’Head junction to name but a few.Clerk will contact the police,and Co.Council. 

ff)Swyddfa Stadegau Cymru-holiadur.Questionnaire from Statistics Wales. 

g)Newyddlen Diwygio Etholiadol/electoral reform newsletter for August—e-mailed to members. 

  

158) (8)—gohebiaeth parhâd/correspondence contd: 

ng)Cyfarfod Blynyddol PIDA yn y Pafiliwn Hydref 13eg am 7.30/PIDA AGM 13/10/21 Pavillion at 7.30pm. 

h)gwahoddiad oddiwrth Ddolen Teifi i lansiad eu cerbydau Newydd—aeth y cadeirydd i’r digwyddiad,ac fe 

adroddodd nôl I’r Cyngor yma.Dolen Teifi have launched their new modes of transport. 

i)Mae Un Llais Cymru yn cefnogi cyfarfodydd aml leoliad, sy’n golygu fod rhaid darparu gwasanaeth dros y we 

hefyd/One V.Wales support hybrid meetings(face to face with also a provision for people to join electronically). 

l)Y.Griffiths—eisiau taro hewl Bro Nantlais/road needs tarring. 

ll)Ystadau Cymru yn casglu gwybodaeth am ddefnydd o asbestos/info.required on the use of asbestos in our sites---

we will arrange an inspection. (E.Jones-declaration of interest) 

m)Comisiwn ffiniau—dim barn i’w newid/Boundary Commission for Wales—no changes from this Council. 

n)H.Lewis—pont Cwmgwen darnau o gerrig y bont wedi cwympo i’r cae odditano—perygl o waethygu/the corner of 

Cwmgwen Bridge has collapsed and will be reported.   

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

9)Gwybodaeth oddiwrth y Cynghorwyr/Information from Councillors: 

1)H.Lewis yn gwybod am ddwy sedd am ddim/2 benches to be donated –no charge. 

2)Tu fas toiled Pencader,mae’r manhole wedi cwympo—creu twll,ac mae’r tar wedi codi.Problem on the road 

outside Pencader Conveniences where a manhole has collapsed—contact W.Water or BT.Heb gael bin halen i 

Marshlands/need a salt bin.We have asked numerous times.Collapsed manhole on the turning for Talog Rd still not 

repaired.Rhiw Alltwalis –coed yn isel,ac arwyddion ar y llawr/Alltwalis hill -problems with trees and signs on ground. 

3)B.Cobain—tu fas hen iard y C.Sir(Pencader) mae’r twll yn dal heb ei lenwi,ac mae bollards drosto/we will again 

remind the C.Council re hole out side the old Council yard in Pencader,which has been there a very long time. 

4)G.Jones—hewl Glantweli’n wael/wedi torri porfa’r Fynwent,a’r clawdd/Glantweli Fach road is in a bad state;he has 

cut the grass in the Cemetery,and the hedge. 

5)Y.Griffiths yn poeni am hewl Gwyddgrug o Danfforddgou i’r pentref,ac hefyd a oes ryw ddarpariaeth yn y dyfodol i 

wneud pethau fwy diogel i’r bont yn y pentref?Are there any plans to resurface the road from Tanfforddgou to 

Gwyddgrug;can safety improvements be made for traffic on the bridge. 

6)Clerc-Eisiau gofyn am Wasanaeth Sul y Cofio eleni—yr un drefn/diolch i’r cadeirydd a H.Lewis am edrych dros 

gontract y Clerc—ma wedi ei anfon dros y we i Audit Cymru/bydd angen diweddaru contract H.Jones a J.Jones/hefyd 

ma angen adolygu polisi iaith ac asesiad risg y Cyngor. 



 

 

The Rememberance Service will be held this year in the usual form/Clerk thanked the chairman and H.Lewis for up-

dating the Clerk’s contract which has been sent electronically to Audit Wales/contracts for H.Jones and J.Jones will 

be up-dated soon/and also our Welsh language policy,and risk assessment. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Meeting ended 9.40 

Cyfarfod nesa Hydref 18ed –7.30 i wrando ar Katie Williams yn trafod band llydan fibre.Is bwyllgor cyllid i gwrdd 

ddiwedd y cyfarfod. 

Next meeting—October 18th at 7.30.Presentation on fibre broadband.Finance sub-cttee to meet after the meeting. 

 

  

 

 

 

       


